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Wireless optical mouse
CNE-CMSWA1
Quick Guide v 1.10

EN

User manual. Wireless optical mouse
Specifications

Connectivity: wireless

Number of buttons: 4

Min./Max. resolution: 800/1200/1600 DPI
Pointing Device Technology: optical
Power Saving Technology

Battery Type: AAA

Required number of batteries: 2
Battery average run time: 6 months
Included accessories: USB receiver

BA

Korisni¢ko uputstvo. BeZi¢ni opticki mis
Tehnicki podaci

Povezivanje: bezi¢no

Broj tipki: 4

Min./Max. rezolucija: 800/1200/1600 DPI
Tehnologija: opticki mi§

Tehnologija ustede energije

Vrsta baterije: AAA

Potreban broj baterija: 2

Prosjec¢no vrijeme trajanja baterije: 6 mjeseci
Uklju¢ena dodatna oprema: USB prijemnik

BG

PKoBOACTBO 3a ynoTpe6a. BeaxunyHa onTUyHa MuwKa
Cneumndukaumm

CebpaBaHe: 6e3xn4iHO

Bpoit 6yToHu: 4

Min./max. pesontouusi: 800/1200/1600 DPI
TexHONOrms Ha CeH3opa: OnTuYHa

TexHororus 3a necTeHe Ha eHeprus

Tun 6atepus: AAA

Heobxoaum 6poii 6atepun: 2

CpepHo Bpeme 3a paboTa Ha GaTepusiTa: 6 meceua
Bknitouenu akcecoapu: USB npuemHmnk

CZ

Uzivatelsky manual: Opticka my$
Specifikace:

Pripojeni: bezdratové

Pocet tlacitek 4

Min./Max. rozli$eni: 800/1200/1600 DPI
Polohovaci technologie zafizeni: opticka
Technologie pro Usporu energie

Baterie typu: AAA

Pozadovany pocet baterii: 2

Primérna doba provozu baterie: 6 mésict
Dodavané prislusenstvi: USB piijimac

EE

Kasutusjuhend. Juhtmevaba optiline hiir
Spetsifikatsioonid:

Uhenduvus: juhtmevaba

Nuppude arv: 4

Min/max resolutsioon: 800/1200/1600 DPI
Osutusseadme tehnoloogia: optiline
Patareisid saastev tehnoloogia

Patarei liik: AAA

Vajalik patareide arv: 2

Patarei keskmine kestvus: 6 kuud
Kaasasolevad lisaseadmed: USB vastuvétja

HU

Hasznalati utmutaté. Vezeték nélkiili optikai egér.
Specifikaciok

Csatlakozas: Vezeték nélkiili

Gombok szama: 4

Min./Max. felbontas: 800/1200/1600 DPI
Erzékeld technolégia: optikai
Energiatakarékos technolégia

Elem tipusa: AAA

Sziikséges elem mennyiség: 2db

Max. miikodési id6 elemrél: 6 hénap
Mellékelt kiegészité: USB vevo

KZ

MNan : CbIMCbI3 ONTUKanbIK TIHTYip
TexHuKanbIK cunaTtamManapb!

Kochbiny: ceiMcbI3

TyimeLuikTep caHbl: 4

MuHumangbl/makeumanabl axelpatbinbiMbl: 800/1200/1600 DPI
MaHunynsiTop: onTukansik

KyaT yHemaey TexHonorusicel

Batapes Tuni: AAA

KaxeTTi Gatapesnap caHbl: 2

BatapesiHbIH opTalla XyMbIC yakbITbl: 6 ain

XKublHTbIKKa KipeTiH akceccyapnap: USB kabbinaarbii

Package contents

(Figure 1): Connection

Wireless optical mouse
USB receiver

Batteries 2 pcs, AAA type
User manual

1. Open the battery
compartment.

2. Insert AAA batteries into

the mouse. Remove the USB
receiver.

3. Connect the USB receiver

to any free computer USB port.
Driver not required.

4. To adjust the sensitivity of the
mouse, use the DPI button.

Disposal: Deposit used electronic devices, batteries and
packaging materials to the special collection facilities.

Sadrzaj pakovanja Povezivanje

(Prikaz 1):
BeZi¢ni opticki mi§ 1. Otvorite odjeljak za baterije.
USB prijemnik 2. Stavite AAA baterije. Izvadite

USB prijemnik.

3. Stavite USB prijemnik u

USB port racunara. Driver nije
potreban.

4. Za podeSavanje osjetljivosti
senzora mi$a, koristite DPI tipku.

Baterije 2 komada, tip AAA
Korisni¢ko uputstvo

Odlaganje: Iskoristene i pokvarene elektronicke uredaje,
baterije i ambalaZu odloZite na za to predvidena mjesta radi
dalje obrade i reciklaZe.

CbAabpxaHue Ha

Cebp3BaHe:
nakerta:

BesxuyHa onTuiHa
MULWKa

USB npepaBaren
Batepuu - 26p, Tun AAA

PbKOBOACTBO 3a
ynotpe6a

1. OTBOpETE KanayeTo Ha OTAENEHNETO,
npeaHasHayeHo 3a Gatepunte.
2.MocTaBete AAA GaTepunTe KakTo e
nokasaHo. N3Banete USB npepasatens.
3. Cebpxete USB npepasarens kbm
KoliTo 1 Aa e ceoboneH USB nopt Ha
Balums komnioTbp. He e Heobxoammo
PBYHO MHCTaNMpaHe Ha [panBepu.

4. 3a na HacTpouTe YyBCTBUTENHOCTTa
Ha muLLKaTa, uanonasanTte GyToH DPI .

U3xBbpnsHe Ha oTnagbum ot EEO: M3xBbpnsiiTe HEHyxXHUTE
©NEeKTPOHHU YCTPONCTBA, GaTepu 1 ONakoBbYHU MaTepuant B cre-
unanHuTe CbopbXeHUs! 3a CbbupaHe.

Baleni obsahuje (Obrazek 1): Pfipojeni

Bezdratova opticka mys
USB pfijima¢

Baterie 2 ks, AAA typ
UzZivatelsky manual

1. Otevrete prostor pro baterie.
2. Do mysi vioZte baterie typu
AAA. Vyjméte USB prijimac.

3. Pripojte USB piijimac k
libovolnému USB portu pocitace.
Ovlada¢ neni vyzadovan.

4. Pro nastaveni citlivosti mysi
pouZzijte tlacitko DPI.

Likvidace: Pouzita elektronicka zafizeni, baterie a obalovy material
ulozte do specialnich sbérnych nadob.

Uhendus

1. Avage patareipesa.

2. Asetage AAA patareid

hiire sisse. Eemaldage USB
vastuvétja.

3. Uhendage USB vastuvétja
arvuti vabasse USB pessa.
Draiver ei ole vajalik.

4. Hiire tundlikkuse
reguleerimiseks kasutage DPI
nuppu.

Pakendi sisu:

Juhtmevaba optiline hiir
USB vastuvétja
Patareid 2 tk, AAA
Kasutusjuhend

Utoliseerimine: Kasutud elektroonilised seadmed, patareid ja
pakkematerjal tuleb saata vastuvétupunkti, kus need téddeldakse.

Az értékesitési csomag

tartalma: Csatlakoztatas

Vezeték nélkiili optikai egér
USB vevo

2db elem, AAA méret(i
Hasznalati atmutaté

1. Nyissa ki az elemtarto fedelét
2. Helyezze be az AAA elemeket,
vegye ki az USB vevét

3. Csatlakoztassa az USB

vevét a szamitégépéhez, nincs
szlikség meghaijté programra

4. Az egér érzékenységének
beallitisahoz hasznalja a DPI
gombot

Megsemmisités: A hulladékka valt eszkdz specialis kezelést
igényel. Nem helyezhet6 a lakossagi, kommunalis hulladék
kozé. Elektronikus hulladékok gytjtésével foglalkozé helyen adja
le a terméket.

KanTamaHbIH iwiH-

Kocbiny

1. Batapesinblk GenimMai aLbIHbI3.
2. AAA TunTi 6aTapesHbl TiHTYipre
canbiHsidy USB kabbingarbiwms!
aFbITbIHbI3.

CbIMCbI3 ONTUKaMbIK
TiHTYip

USB kabbinaafbiw
Barapesnap 2 fava,

AAA Tuni 3. USB kabbinaafbiluThl KOMMbIOTEP-

Aeri ke3 kenreH 6oc USB afbiTnacbiHa
NaitpanakywsiHbiK KOCbIHbI3. [lpanBep kaxeT emec.
HyCKaynamace!

4. TiHTyipAaiH cesiMTanaplfblH 6antay
ywiH, DPI TyimewwiriH nadpana-
HbIHbI3.

Koto wapanapbl: ANeKkTPoHALIK KypbinFbinap, 6atapesinap MeH
KanTama matepuaniapbiH apHanbl eHAey KOHAbIpFbinapbiHa onap-
[kl KeliHri nailaanaHy mMakcaTbiHaa xibepy kepek.

2. Installing the batteries

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this
product.
1. Do not expose the mouse to excessive moisture, water
or dust. Do not install in rooms with high humidity and dust
level.
2. Do not expose the mouse to heat: do not place it close to heating
appliances, and do not expose it to direct sun rays.
3. The product shall be connected to the power supply source of the type
indicated in the operation manual only.
4. Clean the device with dry cloth only.

Warning

1) Itis forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is
not recommended and leads to cancellation of the warranty.

2) For optimum performance the device with batteries shall be kept at the
temperature 15 to 25 °C. Too high / low temperature leads to reduction

in capacity and service life of the battery. Excessive heating/cooling may
cause temporary non-operability of the device.

3) Do not destroy batteries by burning, they may explode.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
Pridrzavajte se pnlozenog uputstva za koristenje prolzvoda
1. Ne izlazite mi$ vlazi, vodi i prasini. Ne instalirajte mi$ u
prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.

. Ne izlaZite mi$ izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu
uredaja koji se zagrijavaju i ne izlaZite ga direktno sungevoj
svjetlosti.

3. Uredaj prikljuciti samo na izvor energije naveden u korisni¢kom

tite iskljuCivo sa suhom krpom.

Upozorenje
1) Zabranjeno je rastavljanje uredaj

Ne preporucuje se neovlasteno
popravljanje uredaja jer moze ponistiti garanciju.

2) Za optimalan rad, uredaj sa baterijama treba biti na temperaturi od
15°C do 25°C. Previsoka il preniska temperatura dovodi do smanjenog
kapaciteta i radnog vijeka baterije.Prekomjerno zagrijavanije ili hladenje
uredaja moZe dovesti do trenutnog prestanka rada uredaja.

3) Ne unistavajte baterije paljenjem zbog moguénosti izazivanja
eksplozije.

WHCTPYKLIUU 3A BE3OMACHOCT

Mpeav fa 3anouHeTe paboTa, NpoYeTeTe BHAMATENHO 1

cneaganTte MHCTpykuuuTe!

1. NaseTe muwkata oT Bnara, BoAa 1 npax. He s uanonsean-

Te B 3anpalleHy 1 BNaxHU MOMELIEHMS.

2. Ma3eTe Aaney OT M3TOYHULM Ha 3arpsiBaHe U Bbanname-
HsiBaHe. He ocTaBsiiTe MuLIKaTa 6nn3o 40 OTONMUTENHI yPeau W He st
u3naraiite Ha Npsika CbHYeBa CBETNMHA.
3. Toan NpoaykT Tpsi6Ba f1a Ce CBbPXE KbM 3aXpaHBaHE EINHCTBEHO N0
HauMHa, NokasaH B PLKOBACTBOTO 3a ynoTpeba.
4. MouyncTBaiiTe yCTPONCTBOTO CaMo CbC CyXa Kbpna.
Mpeaynpexaexue!
1) YeTpoiicTBoTo He 6vBa fa Gbae oTBapaHo 1 pasrnobssaHo. Tosa e
[0Be/ie 710 OTNajjaHe Ha Herosara rapaHLust.
2) 3a onTumanHo chyHKLMOHMpaHe Ha ycTpoidcTBOTO TpsibBa Aa ce
cbxpaHsiBa npy Temneparypa ot 15 fo 25 ° C. Tebpae Bucokata / Huckara
Temneparypa BOAW A0 HamansiBaHe Ha KanauuTeTa v eKCroaraLvoHH!s
MBOT Ha baTepusTa. MpekoMepHOTO OToNMeHue / OXnaxaaHe Moxe Aa
NPUYMHI BPEMEHHO HEBL3MOXHOCT 3a paboTa C yCTPONCTBOTO.
3) He yHuwoxasariTe Gatepuumre ypes uarapsHe. Te MoraT 4a ekcnnoaupar.

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pfed pouzitim tohoto vyrobku si pozorné prectéte navod a
dodrzujte vSechny pokyny.
1. Nevystavujte my$ nadmérné vihkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte v mistnostech s vysokou vihkosti a pranosti.
2. Nevystavujte my$ teplu: neumistujte ho do blizkosti
topnych zafizeni a nevystavujte ho pfimému slune¢nimu zareni.
3. Vyrobek musi byt pfipojen ke zdroji napajeni uvedeného v navodu.
4. Produkt Cistéte pouze suchym hadfikem.

Varovani

1) Zafizeni je zakdzano demontovat. Pokus o opravu tohoto zafizeni se
nedoporucuje a vede ke ztraté zaruky.

2) Pro optimalni vykon musi byt pfistroj s bateriemi udrzovan na teploté

15 az 25 ° C. P¥ili§ vysoka / nizka teplota vede ke snizeni kapacity a
Zivotnosti baterie. Nadmémé zahfivani / chlazeni mize zpusobit do¢asnou
nefunkénost zafizeni.

3) Neposkozuijte baterie spalenim, mohou explodovat.

OHUTUSALASED NOUANDED
Enne kasutamist loe hoolikalt kéiki nduandeid.
1. Valdi liigset niiskust, tolmu ja vett. Ara kasuta ruumides,
kus on korge niiskuse ja tolmu sisaldus.
2. Valdi kuumust — ara jata seadet kiitteseadmete I&hedusse
ja kuuma péikese katte.

3. Kasutada ainult kasutusjuhendis ettendhtud toiteallikaid.

4. Puhasta ainult kuiva pehme lapiga.

Hoiatus.

1) Seadme avamine ja omal kael parandamine on keelatud ning tiihistab
garantii.

2) Hoidke seadet temperatuurivahemikus 15 kuni 25 °C. Liiga kérge/
madal temperatuur pohjustab patareide kiiret tihjenemist ning seadme
ajutist mittetdotamist.

3) Patareide havitamine tules keelatud. Plahvatusoht!

BIZTONSAGI ELOIRASOK
Figyelmesen olvassa el és tartsa be az alabbi utasitasokat!
1. Ne tegye ki a késziiléket viz, nedvesség, por hatasanak,
ne haszndlja a késziiléket magas para- és/vagy portartalmi
helyen.
2. Ne tegye ki az eszkdzt héhatasnak: ne helyezze sugarzé
héforras kozelébe, 6vja a napsugarzastol.
3. Csak szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa a késziiléket, ne hasznaljon
tisztitészert.
Figyelem!
1) Ne szerelje szét a késziléket! A eszkoz hazilagos szétszerelése a
garancia elvesztését okozhatja.
2) Az optimalis teljesitmény elérése érdekében a késziléket 15-25 °C
hémérséklet tartomanyon beliil hasznalja. A tdl magas vagy a tal
alacsony hémérséklet csokkenti az elemek kapacitasat. A kifejezetten
magas hémérséklet az eszkdz haszna 1sagat okozhatja
3) Soha ne dobja az elemeket, akkukat tlizbe! Ez robbanast okozhat!

KAYINCI3AIK TEXHUKACHI XKOHIHOE H¥CKAYNbIKTAP

Ochl 6HIM| KOnAaHap anablHAa MYKUSIT OKbIHbI3 KaHe

6apnblk HyCkaynbikTapabl kanaranaHpi3.

1. TlKaHABI apTLIK bINFANALINLIKKA, CyFa HEMECE WakHFa

TycipMeHi3. blnFanaeinbifel XoFapb! XeHe LaH Mesniuepi

KOFapbl benvenepae opHaTNaHbI3.

2. ThllKaHAbI XblNy 8cepiHe TYCIPMEHi3: OHbl KbI3AbIPFbILL
acnanTapra XaKblH OpHanacTbiPMaHbI3 XeHe OHbI TiKenemn KyH Kesi
acepiHe TyCipMeHi3.

3. BHiM naiganaHy XeHiHAe XeTeKLWinikTe kepceTinreH kyat 6epy kesiHe
KOCbIfy Ke|
4. KypbinFbiHb! TEK KypFaK WyBepeKneH Taganaqsia.

ECKEPTY

1) KypbinfbiHbl AEMOHTaXAAYFa ThiibIM canbiHaabl. BYn KypbinfFbiHbl XKeH-
[en Kepyre YCbiHbINManAb! XaHe KeninaikTiH XorbinyblHa ansin kenepi.
2) OHTaiAnb! KyMbIC icTey yLiH 6atapescel 6ap Kypbinfbl 15-TeH 25°C
[neviiH TemnepaTypaza caktany Kepek. Aca Xofapbl/TeMeH TemnepaTtypa
6aTapesHbIH ChIMbIMABILIFbIHBIH KOHE KbIBMET KOPCETy Mep3iMiHiH a3a-
10bIHa anbin kenepi. APTbIK KbI3AbIPY/CYbITY KYPbIFbIHBIH YakbiTLLA KYMbIC
icTey XapamchI3AblFbiHa anbin Keryl MyMKiH.

3) Batapesinapab! Xafy apKbiribl XXOMMaHbI3, 0flap Xapblybl MyMKiH.

Connection

.

Troubleshooting
Problem

1.1 Low battery power. To test, insert a new type of
battery into the wireless mouse.

1.2 Absence of signal from the transmitter installed
in the USB port of the computer. Connect the
receiver to another USB port. Mogkntounte npuem-
HUWK k apyromy USB-noprty.

1.2.1 Remove the device from the system and
install it again.

Mouse does
not work

If the actions from the above list do not contribute to problem solving,
please contact the suppor! team at
Canyon http: y y

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Rjesavanje problema

Problem Rjesenje
1.1 Slaba snaga baterije. Za testiranje, stavite
nove baterije.
1.2 Odsustvo signala od odasiljaca ugradenog u
Mi$ ne radi USB priklju¢ak racunara. Spojite prijemnik na drugi

USB prikljucak.
1.2.1 Uklonite uredaj iz sistema i ponovno ga
ir iraj

Ukoliko predloZena rieSenja ne otklone problem molimo kontaknrajte
Canyon tim za podrsku http y

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

OtcTpaHaBaHe Ha npo6nemu
Mpo6nem

Bb3MOXHO pelueHue

1.1 baTepuunTe ca uaToweHu. 3a Aa TecTsare,
roctaseTe HoBu 6aTepuu.

1.2 Jlunca Ha curHan oT npeaasaTens, BKMOYeH B
USB nopTa Ha komnioTbpa.

CebpxeTe npuemHmka kbm Apyr USB noprt.

1.2.1 NpemaxHeTe YCTPOCTBOTO M FO MHCTaNU-
paiiTe OTHOBO.

Mwwkara He
pa6otn

AKO Te31 eiiCTBUA He TIOMOTHT, MOfISi CBbPXETE Ce C HalLust exvin
noaApbLXKa Ha
Mpoussoauren: Asbisc Enterprlses PLC 43, Kolonakiou Street,
Diamond Court 4103 Ayios Athanasios http Ilcanyon eu

MpoayKTLT e B CbOTBETCTBUE C U3UCKaHWsTa Ha [upekTuea 2015/863/
EC (or other) Beuuku geknapauum moxe aa uaternure ot yeb cant
https://canyon.bg/sertifikati/ u/unu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiku
1o Mofiena Ha yCTPOMCTBOTO.

Reseni problému
Problém

Reseni
1.1 Vybita baterie. Pro otestovani viozZte do zafizeni
nove baterie.
1.2 Absence signalu pfijimace z USB portu. Pfipojte
USB pfijima¢ do jiného USB portu.
1.2.1 Odpojte zafizeni z pocitace a instalujte/
pridejte ho znovu.

Mys nefunguje

V pfipadé, Ze vySe zminéné rady nepfispéli k feSeni probléma,
kontaktujte tym podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/
ask-your-question/

Vyrobce Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Veaotsing
Probleem L
1.1. Patarei hakkab tlihjaks saama. Pange hiire
sisse uus patarei ja proovige sellega.
Hiir i t56ta 1.2. Arvuti USB pessa asetatud saatjast ei tule
. signaali. Uhendage saatja muu USB pesaga.
1.2.1. Eemaldage seade siisteemist ja Gihendage
siis uuesti.

C €ReHS|TIIEAL
PIE L

All other products names and trademarks are property of their respective owners.

Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni.
Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from
Canyon authorized Seller. The date of purchase is the date specified
on your sales receipt or on the invoice. During the warranty period,
repair, replacement or refund for the purchase shall be performed at
the discretion of Canyon. In order to obtain warranty service, the goods
must be returned to the Seller at the place of purchase together with
proof of purchase (receipt or bill of landing). 2 years warranty from
the date of purchase by the consumer. The service life is 2 years.
Additional information about the use and warranty is available at
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANCIJA

Garantni period pocinje od dana kupovine Canyon proizvoda kod
ovlastenog prodavaca. Datum kupovine je datum oznacen na racunu.
U toku trajanja garancije, popravak, zamjena ili povrat novca ¢e se
vrsiti prema uputama koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi
garancije, proizvod mora biti vra¢en na prodajno mjesto gdje je kupljen
zajedno sa dokazom o kupovini, odnosno ra¢unom. Garancija traje

2 godine od datuma kupovine. Vijek trajanja je 2 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na
https://canyon.eu/warranty-terms/

FAPAHUMA

[apaHUMOHHWAT CPOK Ha TO3M NPoAYKT € 2 roanHu.Toi 3ano4sa ga
Teye OT AaTaTta Ha 3akynyBaHeTo My OT OTOPU3MPaH NapTHLOP Ha
CANYON. [laTaTa, noco4eHa BbB hakTypaTta Unm kacosara Genexka
€ faTaTa Ha 3akynysaHe. o BpeMe Ha rapaHLMOHHMS Nepuos Boekn
PEMOHT, 3aMsiHa NN Bb3CTAHOBSIBAHE Ha CTOMHOCTTA Ha Mokynkara ce
n3BbpLIBa no npeuerka Ha CANYON. 3a fa npeaocTasu rapaHLyoH-
HOTO 06CnyxXBaHe, NPOAYKTLT TpsGBa Aa Gbae BbPHAT KbM Thproeelia,
OT KOWTO € 3aKyneH 1 Aa Gbae NPUAPYXEH CbC CLOTBETHUS AOKYMEHT
3a nokynka (cbaktypa unm kacoea 6enexka. 3a nogpoBHOCTN OTHOCHO
ynotpebarta v rapaHUuMoHHUTe ycnosus noceteTe http://canyon.eu/
warranty-terms/

ZARUKA

Zaruéni doma zacina dnem nakupu produktu od CANYON
autorizovaného prodejce. Datum nakupu je datum uvedeny na
prodejnim dokladu nebo na dodacim listu. Zaruéni doba, oprava,
vyména nebo nahrada za nakup se fidi dle pravidel spole¢nosti
CANYON. Pro reklamaci produktu je potieba vratit zboZi s dokladem
0 nakupu (doklad o nakupu nebo dodaci list). Zaruka je 2 roky od data
zakoupeni.Dal3i informace o pouZiti a zaruce naleznete na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

GARANTII

Garantiiaja alguseks loetakse toote ostukuupdeva CANYON-i poolt
volitatud edasimiija juurest. Ostukuupaevaks loetakse kuupaeva
ostutSekil voi saatelehel. Garantiiaja jooksul Canyon Company kas
parandab toote, asendab uuega vdi tagastab raha vastavalt oma
aranagemisele. Garantiiteenuse saamiseks on kaup vaja tagastada
Miidjale koos ostutdendiga (ostutSekk voi saateleht). Garantii
kestab tarbijale kaks aastat alates kauba ostmise hetkest. Lisateave
kasutusviisi ja garantii kohta on saadaval internetiaadressil:

http: yon.eu/warranty-terms/

Kui lalpool toodud néuanded ei olnud ablks sus kontakteeruge
CANYON tehnilise toega http y

Tootja: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Hibakeresés és elharitas

Probléma L
1.1 Lemerdilt az elem, prébalja kicserélni az elemet.
Az egér nem 1.2 Elvesztette az egér a kapcsolatot a vevével.
miikddik Probalja kozelebb helyezni az egeret a vevéhoz.
Probalja ki a vevét masik USB aljzatban.

Amennyiben a fenti [épések nem vezettek eredményre, tdmogatasért
latogasson el a kévetkezé weboldalra:
P ion/

Gyarté: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

AkaynbIKTapab! i3aey XoHe X0
Katenik

Wewimi
1.1 BaTapesiHbIH 3apsifibl TOMeH. Tekcepy YLiH,
CbIMCbI3 TiHTYipre xaHa 6aTapes canblHbI3.
1.2 Komnbtotepae USB afbiTnara opHaTbinfFaH xa-
GapnarblLLTaH curHan xok. KabbingarbiluTel 6acka
USB afbiTnara KoCbIHbI3.
1.2.1 KypbinfbiHbl XYA€AeH LUblFapblHbl3 XXoHe OHbl
KaliTa OpHaTbIHbI3.

TiHTYip XymbiC
ictemeiini

Erep xofapblaa kepceTinreH TisiMHEH apekeTTep MaceneHi Lwellyre
biknan etnece, Canyon KOMNGHWACHIHBIH Koraay Kbi3meTiHe
xaGapnackiHei3 http:, y y

©Haipywi: 43, KonoHakuy kelweci, flaitmoHa Koprt, 4103, Alioc
AdvaHacuoc, «Acbuck EHTepnpaiisecy XAK (Asbisc Enterprises PLC,
43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103 Ayios Athanasios)
http://canyon.eu

GARANCIA

A garancialis periodus a késziilék megvasarlasaval kezdédik,
idétartama 2 év. A vasarlast szallitolevéllel, blokkal, szamlaval és/
vagy jotallasi jegy bemutatasaval igazolhatja. A meghibasodott
késziiléket juttassa vissza a vasarlas helyére. Tovabbi részleteket az
alabbi oldalon talal: https://canyon.eu/warranty-terms/

KEMINAIK

Keningik mep3im eHimai Canyon KOMNaHWSICbIHBIH OKINETTi caTbin
anyuwselfaH catbin anbiHfFaH KvHiHeH 6aCTaHaﬂbl. Cartbin anblHFaH KyH
— Byn ci3niH caTbin any Typarnbl TY6ipTekTe Hemece xeHenTne kyxaTra
KepceTinreH kyH. Keningik Mmepsim 6okl xxeHAaey, aybiCTbipy Hemece
caTbin anyapl kaittapy Canyon KOMMaHWUACHIHbIH LeLLiMi GorbiHLIAa
icke acbipbinagbl. Keningik kbiIsamMeT kepceTyai any yLwiH Tayap Catbin
anyubiFa caTbin anblHFaH Xepae caTbin anyasl pactaymeH (Ty6iptek
HeMece XeHeNTNe KyXar) KanTapeiry kepek. TyTbiHyLUbl CaTbin anfaH
KyHiHeH BacTtan 2-xbingblk keningik. KslameT kepceTy Mep3imi — 2 xbin.
Manpganany xaHe Keningik Typanbl KocbiMLLA aknapaT
https://canyon.eu/warranty-terms/ napakwaga Kon xeTimai.



LV

Lietotaja rokasgramata. Bezvadu optiska pele
Specifikacija

Savienojums: bezvadu

Pogu skaits — 4

Min./maks, iz8kirtsp&ja: 800/1200/1600 DPI
Raditajierices tehnologija — optiska
Energijas taupi$anas rezims

Baterijas — AAA

NepiecieSamais bateriju skaits — 2

Vidéjais bateriju darbibas ilgums — 6 ménesi
Pievienotie piederumi: USB uztvéréjs

LT

Naudojimo instrukcija. Belaidé optiné pelé
Techniniai duomenys:

Rysio tipas: belaidis

Mygtuky sk: 4

Maziausia / didZiausia skiriamoji geba: 800/1200/1600 DPI
Padéties nustatymo jtaiso technologija: optiné

Energijos taupymo technologija

Maitinimo elementy tipas: AAA

Maitinimo elementy skaicius: 2

Vidutiné maitinimo elementy naudojimo trukme: 6 mén.

] komplektg jeinantys priedai: USB imtuvas

RS

Uputstvo za kori§éenje. BeZi¢ni opticki mis
Specifikacije

Povezivanje: bezitno

Broj dugmadi: 4

Min./Max. rezolucija: 800/1200/1600 DPI
Tehnologija pokazivackog uredaja: opticki
Tehnologija Stednje energije

Tip baterije: AAA

Potreban broj baterija: 2

Prosec¢no vreme rada baterije: 6 meseci
Uklju¢ena dodatna oprema: USB prijemnik

RO

Manual utilizare. Mouse optic fara fir
Specificatii

Conectivitate: fara fir

Numar butoane: 4

Rezolutie Min./Max. : 800/1200/1600 DPI
Tehnologie indicare optica

Tehnologie economisire energie

Tip baterie AAA

Baterii necesare: 2

Durata medie de functionare a bateriei: 6 luni
Accesorii incluse: receptor USB

RU

WHCTpyKuums no akcnnyatauuu. becnposoaHas onTuyeckas Mbillb
TexHUuYecKue XapaKTepucTUkn

MopknioyeHue: 6ecnpoBoaHoe

Konuyectso kHonok: 4

Mwun./Makc. paspeluenue: 800/1200/1600 DPI

Tun gartyuka: onTUHeckuin

OcobeHHocTu: 3Heprocbeperarowian TexHonorva

Tun Gatapen: AAA

Heobxoanmoe konuyecTso GaTtapeek: 2

CpepnHee BpeMsi paGoTbl OT akKyMyrsTOpoB: 6 MecsLeB
Bxopsiluue B koMnnekT akceccyapbl: USB-npuemHmk

SK

Navod na obsluhu. Bezdrétova opticka mys
Technické udaje

Pripojenie: bezdrétové

Poget tlacidiel: 4

Min./max. rozli$enie: 800/1200/1600 DPI
Technoldgia snimania pohybu: Opticka
Technoldgia Setrenia energiou

Typ batérie: AAA

PoZadovany pocet batérii: 2

Priemerna vydrZ batérie: 6 mesiacov
PriloZzené prislusenstvo: USB prijima¢

UA

IHcTpyKuin no ekcnnyarauii. BeagpoToBa onTuyHa MuLwa
TexHiuHi XxapakTepucTmku

MigkntoyeHHs: 6eagpoToBe

KinbkicTb kHonok: 4

MiH./Makc. po3gineHa 3aaTtHicTb: 800/1200/1600 DPI
Tun ceHcopa: oNTUYHMIA

OcobnuBocTi: eHepro3bepiratoya TexHonoris

Tun Gatapei: AAA

HeobxiaHa kinbkictb 6aTapeiiok: 2

CepepHiit TepmiH po6oTu 6aTapei: 6 micauis
Axcecyapu B komnnekTi: USB-npuitmay

ES

Manual de usuario.

Especificaciones del raton éptico inaldmbrico
Conectividad: inalambrico

Numero de botones: 4

Min./Max. resolucién: 800/1200/1600 DPI
Dispositivo sefialador de la toma de informacion: tecnologia 6ptica de
ahorro de energia

Tipo de bateria: AAA

Numero requerido de baterias: 2

Duracion media de la bateria: 6 meses
Accesorios incluidos: Receptor USB

lepakojuma saturs
Bezvadu optiska pele
USB uztvérgjs
Divas AAA tipa baterijas
Lietotaja rokasgramata

Savienotajs

1) Atveriet bateriju nodalfjumu
2) Peles korpusa ielieciet AAA
tipa baterijas. Iznemiet USB
uztvéréju.

3) Pievienojiet USB uztvérgju
pie kadas no brivajam datora
USB pieslégvietam. Dzinis nav
vajadzigs.

4) Peles jutibas reguléSanai ir
izmantojama DPI poga.

Likvidesana: Izmantotas elektroniskas ierices, akumulatori un
iepakojuma materiali tiek nosatiti uz parstrades iekartam, kur tas
tiek parstradatas.

Pakuoteés turinys: Jungtis

Belaidé optiné pelé 1. Atidarykite maitinimo elementy

skyrelj.

USB imtuvas ol !
Du AAA tipo maitinimo 2. |dekite | pele AAA tipo
elementai maitinimo elementus. ISimkite

USB imtuva.

3. Jjunkite USB imtuva j bet kurj
laisvg kompiuterio USB lizdg.
Tvarkyklés nereikia.

4. Pelés jautrumas keiCiamas
spaudziant DPI mygtuka.

Naudojimo instrukcija

Utilizavimas: Panaudotas elektrnikos prietaisas, baterijos ir
pakuotés i$siungiamos perdirbimo vietas kur yra perdirbamos.

Sadrzaj paketa (Slika 1):
Bezicni opticki mis
USB prijemnik
Baterije 2 kom, tip AAA
Uputstvo za kori$¢enje

Konekcija:

1. Otvorite pakovanje baterija.

2. Stavite AAA baterije u mis.
Uklonite USB prijemnik.

3. Povezite USB prijemnik sa
bilo kojim slobodnim USB portom
ragunara.

4. Da biste podesili osetljivost
misa, koristite dugme DPI.

Odlaganje: Koric¢eni elektronski uredaiji, baterije i materijali za
pakovanije se Salju u postrojenja za reciklaZzu gde se preraduju.

Continut pachet (Figura 1): Conectare

Mouse optica fara fir
Receptor USB

2 baterii, tip AAA
Manual utilizare

1. Deschideti compartimentul
bateriei.

2. Introduceti bateriile AAA in
mouse. Scoateti receptorul USB.
3. Conectati receptorul USB la
orice port USB al computerului.
Driverul nu este necesar.

4. Pentru a regla sensibilitatea
mouse-ului, utilizati butonul DPI.

Dezafectare: Depozitati dispozitivele electronice utilizate,
bateriile si materialele de ambalare la speciale de colectare.

Komnnekrauus: Mopkniouenve

1. OTkpoiiTe oTcek Ans GaTtapeek.
2. BcraBbTe B Mbiwb GaTapeiku
na AAA. [octaHbte USB pe-
cusep.

3. Mopkniounte USB npuemHuk
K KOMNblOTEPY, @ MMEHHO K CBO-

BecnposogHas
onTuyeckas Mbilb

USB npuemHmk

Batapeitka Tvn AAA: 2 wT.

PykoBoacTso .
nonbaosaTens 6GoagHomy USB-nopry. [ipaiisep He
TpebyeTcs.
4. 1N HacTpoWKu YyBCTBUTENb-
HOCTW  MbIWN  BOCMONb3YHTECH
KHonkoii DPI.

YTMHMGaI.lMH: CﬂaBaﬁTe UCNONb30BaHHbIE 3NEKTPOHHbIE U3aenus,
AKKyMynsaTOpbl U YNakoBOYHblE MaTtepuansl B cneynanbHble NyHKTbI
cbopa.

Obsah balenia:
Bezdrotova opticka mys
USB prijima¢
2 ks batérii, typ AAA
Navod na obsluhu

Pripojenie

1. Otvorte priestor na batérie.

2. Do mysi vloZte batérie typu
AAA. Vytiahnite USB prijimac.
3. USB prijimac pripojte k
akémukolvek volnému USB
portu na pocitaci. Ovladac nie je
potrebny.

4. Na nastavenie citlivosti mysi
pouzite tlacidlo DPI.

Likvidacia: PouZité elektronické zariadenia, batérie a obalové materialy
odovzdajte na pecializovanych zbernych miestach.

Komnnekrauis: NipgknioyeHHs

BesnpoToBa onTUyHa Muwa
USB-npuitmay

Barapeiikn 2 wr., Tun AAA
IHCTpYKUIis kKopucTyBaya

1. BigKpUiTe Ha HKHIA CTOPOHI
ML GaTapeiiHuii BiACiK.

2. BcTaHoBiTh HOBi GaTapeiku

Tuny AAA B muwy. Buiimite USB-
npuimay.

3. Migkntovite USB-npuitmay Ao
6yab-sikoro BinbHoro USB-nopty
komn'toTepa. [ipaiiBep He NOTPIGHWMIA.
4. [insi HanawwTyBaHHs Yy TNWUBOCTI
MWLLI, BUKOpUCTOBYITE KHOMKY DPI.

YTunisauia: 30aBaite BUKOPUCTaHI €NeKTPOHHI BUPOBK, akymynsitopu
Ta nakyBanbHi MaTepianu o cneuianbHOro NPUAOMHOTO MYHKTY.

Contenido del paquete

(Figura 1 Conexién

Receptor USB de raton
optico inaldmbrico
Baterias 2 uds, tipo AAA
Manual de usuario

1. Abra el compartimiento de la
bateria.

2. Inserte las pilas AAA en el ratén.
Retire el receptor USB.

3. Conecte el receptor USB a
cualquier puerto USB gratuito

del ordenador. No se requiere
conductor.

4. Para ajustar la sensibilidad del
raton, utilice el boton DPI.

DROSIBAS INSTRUKCIJA
Pirms &1 produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet un ievérojiet
visas instrukcijas.
1. Nepak|aujiet peli parmérigai mitruma, tdens vai putek|u
:edarblba| Neuzstadiet telpas ar augstu mitruma un puteklu
imeni
2. Nepaklaujiet peli siltuma iedarbibai: nenovietojiet to tuvu apkures
iericém un nepaklaujiet to tieSai saules staru iedarbibai.
3. Produktam jabdt pieslégtam tikai ekspluatacijas instrukcija
noraditajam energijas avotam.
4. Notiriet ierici tikai ar sausu draninu.

Bridindjums

Traucéjumu novérsana

GARANTIJA
Garantijas periods sakas no produkta iegades dienas no Canyon
pilnvarota Pardevéja. legades datums ir datums, kas noradits Jasu

Probléma

1.1. Zems akumulatora uzlades limenis. Parbaudei
bezvadu peles korpusa jaieliek cita tipa baterijas.
1.2. Nav signala no datora USB pieslégvieta
instaléta raiditaja. Pievienojiet uztvéréju pie citas
USB pieslégvietas.

1.2.1. Atvienojiet ierici no sistémas un pievienojiet
to vélreiz.

Pele
nedarbojas

1) ) Ir aizliegts izjaukt ierici. Méginajums labot 3o ierici nav ietei un
noved pie garantijas zaud&juma.

2) Lai nodrosinatu optimalu veiktspéju, ierice ar baterijam jaglaba
temperatiira no 15°C Iidz 25°C. Parak augsta / zema temperattra
samazina akumulatora ietilpibu un kalpo$anas laiku. Parmériga
uzkarséSana / dzesé$ana var izraisit ierices Tslaicigu darbibas
traucgjumus.

3) Neizjauciet baterijas sadedzinot, tas var eksplodét.

SAUGUMO INSTRUKCIJOS
1. Nenaudokite jrenginio perteklingje drégméje, vandenyje
ar dulkése. Nenaudokite patalpose kur yra daug dulkiy ar
drégmés.
2. Nenaudokite prie kar§c¢io $altiniy: nestatykite jrenginio
Salia Sildymo prietaisy ir nelaikykite jrenginio tiesioginiuose
saulés spinduliuose.
3. Prijunkite jrenginj tik prie intrukcijoje nurodyty maitinimo $altiniy.
4. Niekada nepurskite skysty valikliy. Valykite jrenginj sausa $luoste.
Perspéjimai.
1) Nerekomenduoja jrenginj ardyti, taisyti patiems. Tai paZeis garantinio
serviso salygas.
2) Optimalus jrenginio veikimas yra rekomenduojamas nuo
15 to 25 °C. Per auksta arba Zema temperatira, gali pakenkti jrenginio
baterijos trukmei.
Irenginio vésinimas ar Sildymas gali sukelti netinkama darba.
3) Neardykite ir nedeginkite baterijy, tokie veiksmai gali sukelti
sprogimus.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE
Pridrzavajte se pnlozenog uputstva za korisc¢enje prolzvoda
1. Ne izlazite mi$ vlazi, vodi i prasini. Ne |nsta||rajte mi$ u
prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.
2. Ne izlazite mi$ izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu
uredaja koji se zagrejavaju i ne izlaZite ga direktno suncevoj

svjetlosti.
3. Uredaj prikljuciti samo na izvor energije naveden u korisnickom
uputstvu.
4. Uredaj Cistite isklju¢ivo suvom krpom.

Warning

1) It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is
not recommended and leads to cancellation of the warranty.

2) For optimum performance the device with batteries shall be kept at the
temperature 15 to 25 °C. Too high / low temperature leads to reduction

in capacity and service life of the battery. Excessive heating/cooling may
cause temporary non-operability of the device.

3) Do not destroy batteries by burning, they may explode.

Instructiuni de siguranta
Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile inainte de a
utiliza produsul.
1. Nu expuneti mouse-ul la umiditate excesiva, apa sau
praf. Nu instalati in incaperi cu umiditate ridicata si praf.
2. Nu expuneti mouse-ul la céldura: nu il asezati aproape de
aparate si nu-l expuneti direct razelor solare.
3. Acest produs trebuie conectat la o sursa de alimentare conform
indicatiilor din manualul de utilizare.
4. Curatati dispozitivul doar cu tesaturi.

Avertizare

1) Este interzisd demontarea dispozitivului. Tncercarea de a repara acest
dispozitiv este nu este recomandaté si duce la pierderea garantiei.

2) Pentru performante optime, d|spozmvul si bateriile trebuie pastrate

la o temperature intre 15 to 25 °C. O temperatura prea ridicata/prea
scazuta poate reduce durata de viata a bateriei. Incalzirea/racirea
excesiva poate face dispozitivul neoperabil.

3) Nu aruncati bateriile in foc, pot exploda.

WHCTPYKUWU NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

MpounTaiiTe 1 CrieayitTe BCEM UHCTPYKLMSIM Nepes

VCToNb30BaHMeM NpoayKTa.

1. ObeperaiiTe YCTPOMCTBO OT NOBBILLIEHHOM BIaXHOCTH,

nonagaHusl Bodbl U Mbinu. He ycTaHaBnMBaiiTe B MoMeLLeHmsX

C MOBBILIEHHOW BNAXHOCTBIO 1 3aMbINEHHOCTBIO.

2. OBeperaliTe yCTPOVCTBO OT HArpesa: He ycTaHaBnMBaiiTe
€€ PSIOM C HarpeBaTerbHbLIMM NPUGOpaMI 1 He NofiBepraiTe
BO3AEMCTBMIO NPSIMbIX COMHEYHBIX My4er.

3. TpoayKT AOMKEH GbiTb MOAKITIOUEH K MCTOUHMKY NUTAHNS TOMBKO TOrO

TMNa, KOTOPbI OMMCaH B MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaumy.

4. OunuganTe YCTPOWCTBO TOMBKO CyXOM TKaHbIO.

Mpeaynpexaesna

1) 3anpeLaeTca cHAMaTh Kopnyc yCTpoiicTBa. MonkiTka OTPEMOHTUPOBATL

[DaHHbII NPUBOP He PEKOMEHAYETCA 1 BEAET K NoTepe rapaHTuu.

2) ins onTMansHON NPON3BOANUTENBHOCTV NPUBO] (? C aKkymynsatopamu

cnepyeT XxpaHuTb npu Temnepartype oT 15 ao 25 °C. CnnwKoM Bbicokast

/ HU3Kas TemnepaTypa NPUBOANT K CHKEHMIO EMKOCTM W Cpoka CryxGbl

akkymynsTopa. YpeavepHoe HarpesaHue/oxmnaxieHine MoryT cTarb
M4MHO BpEMEHHOM HepaBoTOCNOCOBHOCTY yCTpoiicTBa.

35)He YHUUTOXaNTE Batapeiiki nyTem CKUraHus, OHI MOTYT B30PBATLCS.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Skor, nez za¢nete tento produkt pouZivat, si dokladne

precitajte nasledujice pokyny a postupujte podra nich.

1. My$ nevystavujte nadmernej vihkosti, vode alebo

prachu. Neinstalujte na miesta s vysokou vihkostou alebo

prasnostou.

2. Mys nevystavuijte teplu: nepokladaite ju do blizkosti
vyhrevnych zariadeni a nevystavuite ju priamemu sine¢nému Ziareniu.
3. Produkt by mal byt pripojeny vyhradne k typu napajacieho zdroja,
ktory je uvedeny v navode na obsluhu.

4. Zariadenie Cistite vyhradne suchou handri¢kou.

Varovanie

1) Zariadenie sa nesmie rozoberat. Pri svojpomocnej oprave zariadenia
hrozi strata zaruky, preto ju neodporic¢ame.

2) V zaujme dosahovania optimalneho vykonu by sa malo zariadenie

s batériami skladovat' pri teplote od 15 do 25 °C. Prili§ vysoka/nizka
teplota spdsobi zniZenie kapacity batérie a skratenie jej Zivotnosti.
Nadmerne nizka/vysoka teplota moze spdsobit do¢asnu nefunkénost
zariaden

3) Batene nellkwdulte spalovanim, mohli by vybuchnut.

IHCTPYKL|Ii 3 TEXHIKW BE3MEKN
MpouuTaiiTe i criyiiTe BCIM IHCTPYKUiSM Nepen
BUKOPUCTaHHSAM NPOAYKTY.
1. ObepiraiiTe NPUCTPIN BiA NIABULLEHOT BONOTOCTi, NoNafaHHs
BO/:LI/I i uny. He poawilyiTe
ngliu.leHHﬂx 13 NiABILLEHOIO BONOTICTIO | 3anumneHicTio.
GepiraiiTe NPUCTPiid BiA HarpiBaHHA: He BCTaHOBIOMTE
10ro nopyH i3 HarpisanbHAMM Npunaaamy i He nipfasaiiTe BNMBY NPAMUX
COHSYHUX NPOMEHIB.
3. MpoayKT noBvHeH ByTy NIAKNIOYEHI 0 AKepena XVBMNEeHHs Tinbku Toro
ng AKMIA 3a3Ha4eHUA B IHCTPYKLT Mo ekcninyaralyii.
YMLLYIATE NPUCTPI NULLIE CYXOH TKAHUHOIO.

MONEPEMKEHHS
1) Hikonu He pos6upaiiTe kopnyc npucTpoto. He Hamaraiitech
BiJPEMOHTYBATI JaHNIA NPUNaZA CaMOCTINHO, a/pKe Lie npu3seae Ao BTpaTi
rapanTii. 2) [Inst ONTUMAnLHOT NPOAYKTUBHOCTI NPUCTPIlt 3 akyMynaTopamm
cnin 36epiratv npu Temneparypi BiA 15 Ao 25 ° C. 3aHafTo BUCOKa / HU3bKa
TemnepaTypa MOXe MPU3BECTU [0 3HIKEHHSI MOTYXXHOCTI Ta TEPMIHY
pobotun akymynstopa. MepeHarpiBaHHs / OXONOMKEHHSA MOXYTb CTaTu
NPUYMHOIO TUMYACOBOI BTPATW NpauesaaTHocTi. 3) He sHuwwyiiTe 6atapeiiku
LINSIXOM CMIarioBaHHsl, aKe BOHU MOXYTb BUBYXHYTU.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de usar
este producto.
1. No exponga el ratén a humedad excesiva, agua o polvo. No
lo instale en habitaciones con alta humedad y nivel de polvo.
2. No exponga el ratén al calor: no lo coloque cerca de
aparatos de calefaccion y no lo exponga a rayos solares directos.
3. El producto se conectara Gnicamente a la fuente de alimentacion del tipo
indicado en el manual de instrucciones.
4. Limpie el dispositivo inicamente con un pafio seco.

Advertencia

1) Esté prohibido desmontar el dispositivo. No se recomienda intentar
reparar este dispositivo y conlleva la cancelacion de la garantia.

2) Para un rendimiento 6ptimo, el dispositivo con baterias se mantendra

Eliminacién: Deposite los dispositivos electrénicos usados, las
baterias y los materiales de embalaje en las instalaciones especiales
de recogida.

auna ter ura de 15 a 25°. La temperatura demasiado alta / baja
conduce a la reduccién de la capacidad y la vida util de la bateria. El
calentamiento/enfriamiento excesivo puede causar una no operatividad
temporal del dispositivo.

3) No destruya las baterias quemando, pueden explotar.

Ja darbibas no augstak minéta saraksta neveicina problémas
atrisina$anu, ladzu, sazinieties ar ar Canyon atbalsta komandu
Jask i
P Y/

Razotajs: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Trikéiy Salinimas
Problema

P!
1.1. Baigia i$sikrauti maitinimo elementai.
Patikrinkite j belaide pelg jdédami naujus maitinimo
elementus.

1.2. Néra signalo i$ imtuvo, kuris jjungtas j
kompiuterio USB lizda. Jjunkite imtuva j kit USB
lizda.

1.2.1. Pasalinkite prietaisg i$ sistemos ir vél jj
jdiekite.

Pelé neveikia

Jeigu turite papildomy klausimy, nei$spresty klausimy prasome kreiptis
nurody!als kon!aktals

Gamintojas: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Resavanje problema

Problem Resenje

1.1 Nizak napon baterije. Da biste testirali, stavite
nove baterije u beZi¢ni mis.
1.2 Odsustvo signala od predajnika instaliranog u

Mi$ ne radi USB portu raunara. Prikljucite prijemnik na drugi
USB port.
1.2.1 Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga
instalirajte.

Ukoliko predloZena reSenja ne otklone problem, molimo kontaktirajte
Canyon tim za podrsku preko linka: http://canyon.eu/ask-your-
question/

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Depanare
Problema Solutie

1.1 Putere slabé a bateriei. Pentru a testa,
introduceti un nou tip de baterie in mouse-ul fara fir.
1.2 Absenta semnalului de la emitator instalat in

Mouse-ul nu i f et

functi portul USB al computerului. Conectati receptorul la

unctioneaza !

alt port USB.
1.2.1 Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-|
din nou.

Daca actiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea
problemelor, contactati echipa deasistenta de la Canyon http://canyon.
eu/ask-your-question/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

YcTpaHeHue HeucnpaBHocTen

MNpo6nema F
1.1 PaspsxeHHble 6ataperku. [ns npoBepku
BCTaBbTe HOBble GaTapeiiki ykasaHHoOro Tuna B
6ecnpoBOAHYIO MbiLLib.
1.2 OTcyTCTBME CUTHana ¢ nepepaTynka, ycTaHoB-
nenHoro B USB-nopt komnbloTepa. MoakniounTe
npuemHuk k apyromy USB-nopry.
1.2.1 YpanuTe ycTpoWcTBO N3 CUCTEMbI U YCTAHOBU-
Te €ro 3aHoBo.

Mblwb He
pabotaet

Ecnu [ieficTBUS U3 CMICKa BbILLE HE NOMOTaloT PeLnTh Npobnemy,
noxanyicra, oGpatutecs k cnyx6e noaaepxku Ha caiite Canyon
Jask ionl.

P y y
Mpoussoautens: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, Mumaccon 4103,
[Haiimonp Kopr, yn. Kononakuy 43, Arvoc Atanacuoc. http://canyon.ru
Wmnoptep B Poccuiickon ®eaepauun: 000 "ACBEUNC", 129515,

r. Mockea, yn. Akagemuka Koponesa, gom 13 cTp. 1,

Ten. +7 495 775 06 41.

Riesenie problémov
Problém

RieSenie
1.1 Slaba batéria. Na vyskusanie vioZte do
bezdrétovej mysi novu batériu.
1.2 Chyba signal z vysielaca pripojeného do USB
portu poéitaca. Pripojte prijimac¢ do iného USB
portu. Pripojte prijima¢ do iného USB portu.
1.2.1 Zariadenie odstrarite zo systému a znova ho
nainstalujte.

Mys nefunguije.

Ak ukony z vy3Sie uvedeného zoznamu nepomohli problém vyriesit,
obratte sa na tim podpory spolo¢nosti http://canyon.eu/ask-your-
question/

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou street, Diamond
Court, 4103, Ayios Athanasios http://canyon.sk

YcyHeHHs HecnpaBHOCTEN:
Mpo6nema

PiweHHs
1.1 PospsigxeHi Gatapeiku. [Ins nepesipku BCTaBTe
Hosi Gataperku Tuny AAA B 6e3pOTOBY MULLY.
1.2 BiacyTHicTb curHany sin nepegasava,
BcTaHoBneHoro B USB-nopt komn'totepa.
MigknioyiTe NpuiimMay Ao iHworo USB-nopry.
1.2.1 Buaanitb NpUCTPiii i3 cMCTEMM | BCTAHOBITb
AOr0 MOBTOPHO.

Mwwa He
npatjoe

SAkwo Aii i3 BULLE3a3HaYeHOro CNMCKy He AonomaraloTb, 3BepTanTech B
cnyx6y niaTpumku Ha Be6-canTi Canyon:
https://canyon.ualtech-support-ua/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Mimacon 4103, faiimoHp,
Kopr, Byn. KonoHaki 43, Arioc AtaHacioc, http://canyon.eu

ImnopTep B YkpaiHi: TOB Il «<ACBIC-YKPAIHA», 03061, m. Kvis, Byn.
[asoBa, 6yanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, https://canyon.ual

Solucién de problemas:
Problema

1.1 Baja potencia de la bateria. Para probar, inserte
un nuevo tipo de bateria en el ratén inalambrico.
1.2 Ausencia de sefial del transmisor instalado en
el puerto USB del ordenador. Conecte el receptor a
otro puerto USB.

1.2.1 Extraiga el dispositivo del sistema e instalelo
de nuevo.

El ratén no
funciona

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a la resolucioén de
problemas, péngase en contacto con el equipo de soporte de Canyon
Jask i

P y
Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

pardo$anas kviti vai pavadzimé. Garantijas perioda laikad Canyon

péc saviem ieskatiem veic remontu, nomainu vai pirkuma atmaksu.

Lai sanemtu garantijas pakalpojumu, preces janogada Pardevéjam
pirk8anas vieta kopa ar pirkuma apliecinajumu (kviti vai pavadzimi).
Garantija: 2 gadi no patérétaja iegades datuma. Pakalpojuma términs:
2 gadi. Papildu informécija par lieto$anu un garantiju ir pieejama vietné
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANTIJA

Garantijos laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo pirkimo i§ Canyon
igalioto Pardavéjo. Pirkimo data yra, nurodyta jasy pardavimo

kvite. Garantinio laikotarpio metu, remontas, jrenginio keitimas yra
kontroliuojamas pacio Canyon. Norint pateikti preke garantiniam
aptarnavimui, batina iSsaugoti pirkimo fiskalinj kvita.

(Saskaitg, ¢ekj). Jrenginiui yra suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo
datos.

Papildoma informacija apie garantijg ir naudojimo instrukcijas.
https://canyon.eu/warranty-terms/

GARANCIJA

Garantni period poginje od dana kupovine Canyon proizvoda kod
ovlaséenog prodavca. Datum kupovine je datum oznacen na racunu.
U toku trajanja garancije, popravka, zamena ili povrat novca ce se
vrsiti prema uputstvima koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi
garancije, proizvod mora biti vra¢en na mesto kupovine zajedno sa
dokazom o kupovini, odnosno ra¢unom. Garancija traje 2 godine od
datuma kupovine. Trajanje servisa je 2 godine. Dodatne informacije
o upotrebi i garanciji dostupne su na https://canyon.eu/warranty-
terms/

GARANTIE
Perioada de garantie incepe de la data achizitionarii bunurilor

de la vanzatorii autorizati Canyon. Data achizitionérii este data
indicatd n chitanta sau factura. In timpul penoadel de garantie,
reparatia, Tnlocuirea sau rambursarea platii se efectueazad numai

cu acordul Canyon. Pentru a primi servicii de garantie, méarfurile
vor fi returnate vanzatorului, la locul de cumparare, impreuna cu
dovezile de cumparare (chitanta au factura). Garantia dureaza 2 ani
de la momentul cumpérarii bunurilor de catre consumator. Informatii
suplimentare privind utilizarea si garantia sunt disponibile pe site-ul
web:| yon.eu/war y-terms/

FTAPAHTUWHBIE OBA3ATENIbCTBA

TapaHTUIHBI CPOK UCHMCISIETCA CO [HSI MOKYNKM ToBapa y
aBTopM3oBaHHoro Mpopasua Canyon. 3a faTy Mokynky NpuHUMaeTcs
nara, ykasaHHasi Ha Baluem TOBAPHOM YeKe WN Xe Ha TPaHCNopTHON
HaKna/JHoi. B TeueHne rapaHTUItHOTO Nepuoaa PEMOHT, 3aMeHa
nMB0 BO3BPAT CPEACTB 3a MOKYNKY NPOU3BOAUTCS HA YCMOTPEHIUE
Canyon. [ins npeaocTaBneHus rapaHTUitHOro o6cnyxuBaHus ToBap
[loMKeH GbiTb BO3BpaLLeH MpoaaBLly Ha MecTo Nokynki BMecTe ¢
[l0ka3aTenbCTBOM MOKYMKY (HeK UMK TPaHCNopTHas HaknaaHas).
[apaHTVs 2 roga ¢ MOMeHTa NpuoBpeTeHns ToBapa noTpebutenem.
Cpok cnyx6bl 2 roaa. [lononHutensHas uHdopmaums 06
VCMOMb30BaHWM W rapaHTUW AOCTYNHa Ha caiTe

http: yon.r iy i

ZARUKA

Zaruéna doba zacina plynut dfiom zakupenia produktu od
autorizovaného predajcu znacky Canyon. Za deri zakUpenia sa
povaZuje datum uvedeny na pokladni¢nom bloku alebo fakture. Pocas
zarucnej doby sa akakolvek oprava, vymena alebo vratenie ceny za
nakup uskutociiuje na zaklade uvaZenia spolo¢nosti Canyon. Aby

ste si mohli uplatnit zaruku, budete musiet' tovar vratit predajcovi, u
ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe (pokladnicny blok
alebo dodaci list). Zaruka 2 roky odo diia zakupenia spolrebltelom
Servisna Zivotnost su 2 roky. Dalsie |nformac|e [¢] pouzwanl a zaruke

su dostupné na stranke https:; y uke/

FAPAHTIVIHI 30E0B'I3AHHSA

[apaHTiltHWin TepMiH 0BYUCIIOETLCS 3 AHS NOKYMKW TOBapy Y
asTopu3oBaHoro Mpoaasua Canyon. 3a gaTty NOKyNk1 NpUitMaeTsLea
Aata, 3a3HayeHa Ha BalwomMy ToBapHOMy 4eky abo X Ha TpaHCMOpTHiN
HaknagHii. MpoTsarom rapaHTiiiHoro nepiody pemoHT, 3amiHa abo
NOBEPHEHHS! KOLLITIB 3a MOKYNKY NPOBOAUTLCS Ha po3cya Canyon.

[ina HaaHHs rapaHTiiiHoro o6CyroByBaHHs ToBap NOBUHEH ByTn
nosepHyTUi MpoaasLto Ha MicLie NOKYMKW Pa3oM i3 NiaTBEPAXKEHHHAM
NoKynKM (Yek abo TpaHCMoOpTHa HaknaaHa).

[apaHTis 2 pokn 3 MOMeHTy npuabaHHs ToBapy croxusadem. TepMmiH
cnyx6u 2 poku.

3a 6inbLu AeTanbHOW0 iHhopMaLieto WOoAO rapaHTiltHNX TepMiHiB, Byab
nacka, 3Bepraiitec ao: https://canyon.ual/garantiyni-umovy/

GARANTIA

El periodo de garantia comienza desde el dia de la compra del
producto por el Vendedor autorizado de Canyon. La fecha de compra
es la fecha especificada en su recibo de venta o en la factura. Durante
el periodo de garantia, la reparacién, el reemplazo o el reembolso

de la compra se realizaran a discrecion de Canyon. Para obtener el
servicio de garantia, los bienes deben ser devueltos al Vendedor en el
lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo o factura
de aterrizaje). 2 afos de garantia a partir de la fecha de compra por
parte del consumidor. La vida util es de 2 afios. Informacion adicional
sobre el uso y la garantia esta disponible en https://canyon.eu/
warranty-terms/



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Canyon, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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